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Kamer
der Volksvertegenwoordigers
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WETSVOORSTEL

houdende wijziging van de wetgeving
betreffende de landpacht.

AMENDEMENTEN

VOORGESTELD DOOR DE HEER DEWULF,

Eerste artikel,

De tekst van dit artikel vervanqen door wat volgt:

Artikel 1748, § r. Iid 2. van het Burgedijk Wetboek
wordt gewijzigd als volgt:

« Zelfs wanneer de pacht het recht van uitzettinq in geval
van verkoop voorbchoudt of wanneer geen pacht Illet vaste
datum van vóór de verkoop. bestaat kan de verkrijger van
een landeiqendom. op voorumnrde dut hi] wettelijk erfge-
naam ès. de peiChter slechts uitzetten voor het verstrijken
van de bij de verkoop lopende eerste termijn van inqebruik-
neminq. overeenkomstiq artikel 1774, § 2. 1. mits het ge-
pacht goed zel] in bedrij f te nemen of het bedrijf over te
dragen mm zijn echtgenoot. aan zijn afstammelingen of aan
dezen van zijn echtqenoot, en vóór het verstrijken van de
bij de verkoop lopende wettelljke verlenqinqsterrnijn van
negen jaar. mits het gepe1cht goed zelf in bedrijf te nernen.
of over te dragen aan zijn afstammelingen, aangenomen
kinderen of bloedverwanteu, in de opgaande linie, aan zijn
echtgenoot. diens bloedverwanten in de opgaande of neder-
dalende linie, aan zijn broeders en zusters. schoonbroeders
en schoonzusters of aan zijn neven en nichten, en op voor-
waarde dat hij deze opzegging binnen drie maanden na
de verkoop aan de pachter betekent en zich bovendien ge-
draagt riaar het bepaalde in artikel 1775 betreffende de
duur en de modaliteiten van opzegging »,

Zie:

69i (1956·1957) :
- N' I: Wetsvoorstel.
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Chambre
des Représentants

SESSION 1957·1958.

30 JANVIER. 1958.

PROPOSITION DE tor
modifiant la Iêqislation sur le bail à ferme.

AMENDEMENTS

PRÉSENTÉS PAR M. DEWULF.

Article premier,

Remplacer le texte de cet article paz Ce qui suit:

L'article 1748, § 1N, alinéa 2, du Code civil est modifié
comme suit:

« Même lorsque le bail réserve la faculté d'expulsion en
cas de vente ?1I dans le cas où il Il'Y a P(lS de bail ayant
date certaine antérieure à la vente. l'acquéreur- d'un bien
rural, fi la condition d'être l'héritier léBat Ile peut expulser le
fermier avant l'expiration de la première période d'occupa-
tion en cours au moment de la vente, conformément à l'arti-
clel771, §, 1. si ce n'est en vue d'exploiter le bien lui-même
Ott d'en céder l'exploitation li son conjoint, à ses descendants
et à ceux de son conjoint, et avant l'expiration de la période
de prorogation légale de neuf ans en cours au moment de
la vente, si ce n'est en vue d'exploiter Iut-même le bien loué
ou d'en céder J'exploitation à ses descendants, ses enfants
adoptifs ou ses ascendants, à son conjoint. aux ascendants
ou descendants de celui-ci, à ses frères et sœurs. ses beaux-
frères et belles-sœurs. ou ses neveux et nièces, et à la con-
dition de notifier le congé: au preneur dans les trois mois
de la vente: et de se conformer pour le surplus aux disposi-
tions de l'article 1775 relatives à la durée et aux modalités
du congé ».

Voir:

691 (1956"1957) :
- Nu I: Proposition cie loi.

G, ~ 171.
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De teksr van artikel twee vervanqen door wat volgt: Remplacer le texte de l'article 2 par ce qui suit:

Artikel 1774, § 2, IL van het Burqerlijk wetboek wordt
als volgt gewijzigd:

« Partljen kunnen in ecn gcsr:hrcucn en gcregistn::crdc
pncht overeenkoruen dat de verpachter. bijaldien hij zich
houdt aan de duur en de modaliteiten van opzegging als
bepaald bij artikel 1775, het recht zal hebben aan de pacht
een einde te maken in de loop van de eerste iuqebruik-
neming orn zelf het gepachte goed in bedrij f te nemen of om
het bedrijf ervan over te draqeu aan zijn echtgenoot, aan
zijn afstammelingen of aan dezen van z ijn echtgenoot.

Zij kunne n eveneens overeeukornen dat de verpachter,
onder dezelfde voorwaarden. de pacht kan opzeggen in de
loop van de wettelijke verlengingstermijn van 9 jaar om zelf
het gepachte goed in bedrij f te nernen of het bedrij f er van
over te draqen aan zijn afstammèlinqen. zijn aanqenomen
kinderen of bloedverwanten in de opgaande Iinie, aan zijn
echtqenoot, diens bloedverwanten in de opqaande of neder-
dalende Iinie, aan zijn broeders en zusters. schoonbroeders
en schoonzusters, of zij n neven en nichten.

Het recht van overname door de verpachter mag evenwel
niet bedongen worden voor een gedeeltelijke overnarne van
het gepachte goed.

Indien de verpachter of zij n hierboven opgesomde recht-
hebbenden zondet gewichtige reden, geen begin meken met
de daedwerlcelijke uitbntinq van het gepachte goed in de
nerd ~'imdeqenc die door de:pachter rel] ioerd verwezenlijkt
of die gebruikelijk is in de sireek, binnen zes maanden na het
vertrek van de pachter en er niet mee doorgaan gedmende
zes jaar, kan deze laatste hetzij schadeloosstellinq, herzij
zijn teruqkeer onverminderd schadeloosstelling. vorderen, »

VERANTWOORDING.

De wetqever van 1951 hedt onbetwistbaar gewild dat aan de
landbouwer-pachter meer bestaanszekcrheld zou worden gegeven.
De geest dezer wctqevinq wordt echter ruecrmaals ornzeild lanqs de:
mogelijkheid tot « opzcq voor eigen gebruik". De vrcdercchtcr
beschikt over geen wettelijke teksten om ovr-r de hem voorqeleqde
gevallen volqens de geest van de wet te beslissen. De opzeq voor
« eigen gebruik » wordt praktisch eenvoudiq bekrachtiqd. Dikwljls
wordt de opzeg voor eigen gegrnik als een sanctie gebruikt tegenover
de pachter die de toepassinq vraaqt van de wetge:ving op de maximum-
prijzcn. De hier voorqestelde tekst brenqt cvenecns ccn wijziging aan
de art tke len In4 en 1748 om de feitelijke mocllükheden te ver-
hclpcn, In artlkel 1774. § 2. II. stellen wi] voor in te lassen :

l" het beqrlp : {( zonder gewichtige rcden " : als apprectatiernidde l
voor de rechter;

2" het beqrip : « daadwerkelijke uitbating": als verduidelijking
der persoonlijke uitbating, die de Iictieve uitbatinq uitsluit:

3" het beqrlp : « uitbating in de aard van deqenc die door de
pachter self wcrd verzenlijkt of die gebruikelijk is in de streek » zodat
ook de bestemminq van het goed en de gronden niet zou als ont-
duikingsmiddcl aanqcwcnd worden, Bv. de bcbossinq van voor de
Iandbouw bestemde qronden.

Daarenboven, als ecn bijkornende verplichtlnq voor de vcrpachter en
een beve iliqinq voor de pachter rnoet de pacht waartn een opzeq
voor etgen gebruik ZOll wordcn voorzlen {(qcschreven en qcrcqistrcerd »
worden.

De wijziging die wij voorstellen aan artike l 1748 beooqt in geval
van vcrkoop een onredelijk opzeqqevaar te verrninderen. In geval van
verkoop staat de pachter immers dikwijls voor de keuzc ofwel eco-
nomisch ni"t te verantwoorden aankoopprijzen te betalen, ofwel de
vcrkochte eigendommen na een opzeg van 2 jaar te ver laten. Om de
grondspeculaties teqen te werken. en orn revens aan de pachterx rncer
zekerheid te geven moet artikel 1748 zodanig gewijzigd wordcn dat
alleen de kopers die ioetteliike errgeJUlTnen zijn van de vroeqere eiqe-
naar, de pachters kunnen opzeggen om het qocd persoonlijk in gebruik
te nemcn,

Deze eventuele koper of zijn rechthebbendc is dan ook gebonden
door de hîerbcven voorqestelde gewijzigde bepalinqen Van artikcl 1774.
~ 2. II. betreffende de daadwerkelijke uitbatinq.

L'article 1774, § 2, II. du Code civil. est modifié comme
suit:

« Les parties peuvent convenir, dans tin bail écrit et
enregistré, que le bailleur aura la faculté, moyennant d'ob-
server le préavis et les modalités de congé fixées par l'ar-
ticle 1775, cie mettre fin au bail au cours cie la première
occupation en vue d'exploiter lui-même le bien loué ou
d'en céder l'exploitation il son conjoint, il ses descendants
et il ceux de son conjoint.

Elles peuvent également convenir que le bailleur pourra,
dans les mêmes conditions, résilier le bail au cours de la
période de prorogation légale de neuf ans en vue d'exploi-
ter lui-même le bien loué ou d'en céder l'exploitation à ses
descendants, ses enfants adoptifs, ou ses ascendants. à son
conjoint. aux descendants et ascendants de: celui-ci, à ses
frères et sœurs, ses beaux-frères et belles-sœurs ou il ses
neveux et nièces.

Le droit de 'reprise par le bailleur ne peut toutefois pas
être stipulé pour une reprise partielle- du bien loué.

Si le bailleur ou ses ayants droit énumérés ci-dessus ne
commencent pas. sans motif gawe. rexploitation effective
du bien loué selon le mode pratiqué pal" le fermier ou con-
formément aux usages de la région, dans les six mois depuis
le jour du départ du fermier et ne la continuent pas pen-
dant six ans, celui-ci pourra réclamer soit des dommages-
intérêts, soit sa réintégration sans préjudice de dommages-
intérêts. »

JUSTIFICATION.

Il est évident que le législateur de 1951 a voulu assurer aux fermiers
une plus grande sécurité d'existence. Toutefois, J'esprit de cette Iégis-
lation est souvent tourné moyennant le <: congé pour occupation per-
sonnelle », Le juge de paix ne dispose d'aucun texte légal pour tran-
cher les GIS qui lui sont soumis. conformément à l'esprit de la loi.
En pratique. le congé pour «occupation personnelle» est tout simple-
ment confirmé. Le congé pour occupation personnelle est souvent utilisé
comme une sanction il l'égard du fermier qui demande l'upplication des
dispositions concernant les prix muxima.Le texte proposé tend ëqale-
ment ft modifier les articles 17ï4 et 1118 en vue de mettre fin aux dif-
ficultés de fait. Nous proposons d'insérer dans l'article 1771, § 2. II :

1° les mots «sans motif grave". comme moyen d'appréciation pour
le juge:

2" les mots « exploitation effective» afin de préciser la notion de
l'occupation personnelle, qui exclut l'exploltatlon fictive;

3" les mots «exploitation selon Ie mode: pratiqué par le fermier ou
conforrnérnent aux usages de la r"gion» afin de prévenir que la desti-
nation du bien et des terres ne soit utilisée comme un moyen de fraude,
par exemple boisement de terres arables.

En outre. le bail prévoyant un congé pour exploitation personnelle,
doit. il titre d'obligation supplémentaire pour le bailleur et de sauve.
garde pour le preneur, être « écrit et enregistré »,

La modification que nous proposons ft l'article 1718 a pour- objet
de réduire le risque de congé déraisonn able en cas de vente. En effet,
en cas de: vente, Ie Ierrnier se trouve souvent devant le choix, soit
de payer des prix d'achat économiquement injustifiables. soit d'aban-
donner les propriétés vendues après un congé de 2 ans. En vue d'em-
pêcher les spéculations foncières et de donner en même temps plus de
sécurrté aux fermiers. il convient de modifier l'article 1748 de telle
manière que seuls les acheteurs qui sont héritiers légaux de l'ancien
propriétaire peuvent donner congé aux fermiers pour occuper person-
nellement le bien.

Cet acheteur éventuel ou son ayant droit sera dès lors tenu de se
conformer aux modifications proposées ci-dessus aux dispositions de
l'article 1774. §.2. Il, concernant l'exploitation effective.

M, DEWULF,


	Page 1
	Titles
	60'1 (1956 ~ 1957) _ NI' 2 
	Kamer 
	der Volksvertegenwoordigers 
	WETSVOORSTEL 
	houdende wijziging van de wetgeving 
	AMENDEMENTEN 
	( ~\ ' 
	ot)'1 (1956 ~ 1957) •..• N" 2 
	Chambre 
	des Représentants 
	PROPOSITION DE tor 
	modifiant la Iêqislation sur le bail à ferme. 
	AMENDEMENTS 
	G, ~ 171. 


	Page 2
	Titles
	691 (1956-1957) N. 2 [ 2 ] 
	M, DEWULF, 



